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ЯК КОРИСТУВАТИСЬ ЕНЦИКЛОПЕДІЄЮ

Згідно з усталеною традицією вітчизняних і зарубіжних енциклопедично-довідкових видань, в «Україн­
ській дипломатичній енциклопедії» статті розташовані за алфавітом, їхні назви подані як в однині («Автар­
кія»), так й у множині, коли є необхідність висвітлити в одній статті кілька схожих подій, процесів і явищ 
(«Антиассирійські коаліції») чи поняття й терміни міжнародного права («Внутрішні води») та дипломатич­
ної служби («Дипломатичні картки»). Якщо назви статей складаються зі сполучення іменника та прикмет­
ника, на перше місце може ставитись іменник («Аналітика міжнародна»), але в більшості випадків, з огляду 
на специфіку видання, виноситься прикметник («Амазонський пакт»).

Прикметник стоїть у препозиції в наступних випадках: 1) коли він разом з іменником складає єдине ус­
талене словосполучення («Камбоджійська проблема»); 2) коли на прикметник падає логічний наголос, що 
підкреслює специфічний зміст статті («Валютний кошик»); 3) коли прикметник вказує на місце здійснення 
дипломатичної акції («Аданська конференція 1943»); 4) у разі укладення двосторонньої (багатосторонньої) 
угоди на початковому місці значиться прикметник, похідний від найменування першого за алфавітом учас­
ника («Австрійсько-англійсько-французька таємна угода 1815»).

Назви статей набираються напівжирним прописним шрифтом, у біографічних довідках після прізвища 
зазначається його іншомовне написання, а також у круглих дужках вказуються дати народження та смер­
ті особи. Усі дати, що стосуються дореволюційних дипломатичних історій України й Росії до 16 лютого 
1918 року, подаються за старим стилем; наступні події з міжнародної історії датуються за новим стилем; да­
тування за двома стилями здійснено в тих випадках, коли подія, що відноситься до історії України чи Росії, 
відбулася за кордоном. Щоб допомогти читачеві повніше ознайомитися з питанням, яке його цікавить, а та­
кож запобігти зайвому повторенню матеріалу в споріднених статтях, в енциклопедії застосовується система 
посилань. Назва статті, на яку робиться посилання, набирається курсивом. Етимологічні довідки подаються 
до слів, що входять до назви статті та є безсумнівними запозиченнями з іноземних мов.

Умовні позначення і скорочення застосовані, щоб заощадити місце; поряд із загальноприйнятими подані 
скорочення, встановлені для «Української дипломатичної енциклопедії». Для уніфікації та полегшення ко­
ристування енциклопедією вся нумерація подається арабськими цифрами.
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ширила контроль на експорт устаткування й ма­
теріалів подвійного призначення та відп. техно­
логій, що застосовуються в ядерних програмах, і 
прийняла принцип всеосяжних міжнар. гарантій 
(уся ядерна діяльність д-ви має контролюватись 
МАГАТЕ) за основу режиму експортного контро­
лю в ядерній сфері.

С. П. Гапака

Груша Іван (? — ?) — укр. військ, діяч і дип­
ломат. За походженням православний шляхтич. 
Виконував важливі дип. доручення Б. Хмельни­
цького. 2.09.1656 на аудієнції в трансільванського 
кн. Юрія II Ракоці задекларував вимогу про вход­
ження до Війська Запорозького зах.-укр. земель 
по Віслу, на що Ракоці погодився в разі виділен­
ня йому шведським королем Карлом X після роз­
грому Речі Посполитої Підляшшя, Побужжя та 
Кракова. 7.09.1656 разом із ген. осавулом І. Кова- 
левським підписав укладений на цих засадах ук- 
раїнсько-трансільванський союзний договір 1656 
(ратифікований старшинською радою в жовтні 
того ж року). У липні 1657 на прохання шляхти 
й міщан Пінського повіту їздив до Пінська для 
приведення місцевого населення до присяги на 
вірність Б. Хмельницькому. За гетьманування 
І. Виговського — ген. писар.

В. І. Головченко

ГрушевсьКИЙ Михайло Сергійович (17.09.1866, 
Холм, Люблінська губернія, Російська імперія — 
25.11.1934, Кисловодськ, Північно-Кавказький край 
РСФРР, похований у Києві) — укр. вчений, громад. - 
політ. і держ. діяч. Походив з учительської родини. 
Закінчив Тифліську гімназію та істор.-філол. ф-т 
Київ, ун-ту, проф., академік. У дореволюційний 
час плідно займався наук, дослідженнями, усебіч­
но обґрунтував істор. концепцію про осібність 
розвитку, традицій, звичаїв, культури, мови укр. 
народу, про тисячолітній досвід нац. державот­
ворення, що лягло в основу програмних побудов 
укр. політ, партій поч. XX ст., стало висхідними 
аргументами в розумінні сутності укр. питання та 
пошуку шляхів його розв’язання. У громад.-політ, 
житті займав помірковані позиції, належав до То­
вариства українських поступовців. Обраний у бе­
резні 1918 головою Центральної Ради, залишався

на цьому посту до останнього дня її існування. 
Обґрунтував концепцію Української революції 1917- 
20, керував її втіленням у життя, відродженням 
нац. державності, у т. ч. й вибором її зовн.-політ. 
орієнтацій, першими дип. акціями. Визначаючи 
курс нац.-визв. рев-ції, Г. вважав, що українство 
має взяти якнайактивнішу участь у демокр. пере­
твореннях, розпочатих у Росії з поваленням само­
державства. У закріпленні респ.-демокр. ладу він 
вбачав гарантію повномасштабного розв’язання 
нац. питання, створення укр. державності. Тому 
сутність платформи Центральної Ради її голова 
оформив у вимогу широкої нац.-територ. авто­
номії України у федерат, демокр. республіці Росія. 
Підтримана Українським нац. конгресом у квітні 
1917, ця лінія послідовно втілювалась у трьох уні­
версалах Центральної Ради, у вибудові стосунків 
із Росією. Цю лінію Г. відстоював на переговорах 
із делегацією Тимчасового уряду в червні 1917, на 
З’їзді народів у Києві у вересні 1917 (див.: Авто­
номістсько-федералістський курс Центральної Ра­
ди). Проголошена 3-м Універсалом УНР виступила 
з ініціативою створення з нац.-держ. утворень, що 
виникли на теренах колишньої імперії, федерат, д- 
ви. Однак ці плани не були реалізовані, украй за­
гостривши відносини з петроградським Раднар- 
комом. Вичерпати конфлікт мирними засобами не 
вдалось і в січні 1918 він переріс у війну між УНР 
і Радянською Росією. Хоча остання стверджувала, 
що це не втручання у внутр. справи УНР, а допо­
мога трудящим регіону у встановленні влади Рад. 
Керівництво Центральної Ради дедалі більше пере­
конувалось у необхідності зміни державницького 
статусу України — проголошення самостійності. 
Спонукали до того й інші міжнар. чинники: нама­
гання країн Антанти встановити дипломатичні 
відносини з УНР, хоча остання формально залиша­
лась авт. складовою неіснуючої федерації, а також 
події в Брест-Литовському, де Німеччина й Авс­
тро-Угорщина, які вели вже переговори з РСФРР, 
вимагали, щоб Україна також набула повноцінного 
державницького статусу. Проголошення 4-м Уні­
версалом України самостійною, ні від кого не за­
лежною, суверенною д-вою відкрило можливості 
для підписання першого за всю історію світової 
війни мирного дог-ру. Г. був єдиним тогочасним 
політ, діячем, який зустрічався з членами укр. де­
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легації, давав їм інструкції та поради, одержував 
регулярні звіти й інформацію. Брестський мирний 
договір між УНР і Центральними державами 1918 
включав, саме за наполяганням Г., таємні протоко­
ли про Холмщину та Підляшшя та про коронний 
край (Схід. Галичину, Півн. Буковину й Закарпат­
тя). Разом із тим нові союзники відповіли відмовою 
на пропозиції голови Центральної Ради сформува­
ти з військовополонених українців кілька дивізій 
для б-би з більшовиками, а натомість наполягли 
на введенні в Україну 20 нім. й австр. дивізій, що 
формально було зроблено на прохання уряду УНР. 
Унаслідок конфлікту, що виник між Центральною 
Радою (яка не могла виконати екон. положень мир­
ного дог-ру, зокрема збору 'та відправки хліба до 
Центральних держав) й окуп. властями (які по­
чали діяти на власний розсуд), останні розігнали 
Центральну Раду, фактично здійснили військ, пе­
реворот і санкціонували прихід до влади гетьмана 
П. Скоропадського. Надалі Г. значної ролі в політ, 
житті не відігравав. В еміграції користувався авто­
ритетом серед керівників європ. д-в, що допомог­
ло у створенні ряду зарубіжних укр. наук, центрів, 
розгортанні дослідницької роботи. Повернувшись 
1924 до УСРР, Г. був обраний академіком ВУАН і до 
смерті займався виключно наук, діяльністю.

В. Ф. Солдатенко

Грушко Ігор Олегович (19.10.1952, с. Курчи- 
ця Новоград-Волинського району Житомирської 
області, УРСР) — український дипломат; у 1975 
закінчив факультет романо-германської філоло­
гії КДУ ім. Т. Г. Шевченка, референт-перекладач 
з іспанської та англійської мов. З 1975 працював 
військовим перекладачем у Республіці Куба; 1977- 
80 — старший редактор Держтелерадіо УРСР; 
1980-83 — військовий перекладач, Республіка Куба; 
1983-91 — редактор, старший редактор Держтеле­
радіо УРСР; 1991-94 — оглядач, завідувач відділу 
газети Верховної Ради України «Голос України». 
В 1994-95 — перший секретар Посольства України 
в Російській Федерації; 1995-99 — радник Посоль­
ства України в Російській Федерації; 1999-2001 — 
керівник прес-центру МЗС України, начальник 
прес-служби, речник МЗС. У 2001-03 — радник- 
посланник Посольства України в Аргентинській 
Республіці. 18.08.2003-14.06.2006 — Надзвичайний

і Повноважний Посол України в Республіці Пе­
ру, 25.08.2004-14.06.2006 — Надзвичайний і Пов­
новажний Посол України в Республіці Колумбія 
за сумісництвом, 3.04-14.06.2006 — Надзвичай­
ний і Повноважний Посол України в Республіці 
Еквадор за сумісництвом. У 2007-10 — дирек­
тор Другого територіального департаменту МЗС; 
4.06.2010-24.03.2012 — Надзвичайний і Повно­
важний Посол України в Федеративній Респуб­
ліці Бразилія.

В. М. Матвієнко

ГУАМ (Організація за демократію та економіч­
ний розвиток — ГУАМ) є міжнародною регіональ­
ною організацією, до складу якої входить чотири 
держави: Україна, Азербайджанська Республіка, 
Грузія та Республіка Молдова. В основі утворен­
ня цієї форми співробітництва лежить збіг пози­
цій країн з багатьох питань сучасних міжнародних 
відносин. В інституціональному становленні ГУАМ 
пройшла декілька етапів. І. Консультативний фо­
рум ГУАМ; його заснування відбулося 10.10.1997 в 
Страсбурзі в ході саміту Ради Європи, під час яко­
го було схвалено Спільне Комюніке глав держав 
України, Грузії, Азербайджану і Молдови. В цьому 
документі президентами була підкреслена необхід­
ність розвитку чотиристороннього співробітниц­
тва для зміцнення стабільності і безпеки в Європі, 
на основі поваги суверенітету, територіальної 
цілісності принципу, непорушності кордонів дер­
жав, демократії, верховенства закону і поваги до 
прав людини. Страсбурзьке Комюніке формально 
закріпило поступове політичне зближення і прак­
тичне поглиблення співробітництва між країнами 
в багатьох галузях як на міжнародній арені, так і в 
двосторонніх відносинах. 24.04.1999 у Вашингтоні 
в рамках зустрічі на високому рівні Ради євроат­
лантичного партнерства відбулася зустріч пре­
зидентів держав-учасниць ГУАМ і Узбекистану; 
формат об’єднання після приєднання Узбекиста­
ну було трансформовано в ГУУАМ (у 2002 Узбе­
кистан заявив про призупинення своєї участі, а в 
2005 — про вихід з об’єднання; у зв’язку з цим його 
учасники домовилися надалі іменувати об’єднан­
ня ГУАМ). II. Об’єднання ГУАМ. 7.06.2001 глави 
держав-учасниць підписали Ялтинську Хартію, 
яка визначає цілі, принципи та основні напрямки
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